
2° een betalingsattest waarin de instelling het bedrag van de door de
belastingplichtige tijdens het belastbare tijdperk gedane betalingen
meedeelt, alsmede de gegevens die noodzakelijk zijn om na te gaan of
de hiervoor vermelde voorwaarden nog steeds zijn vervuld. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking met ingang van aanslag-
jaar 2005.

Art. 3. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 oktober 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juli 1992.
Wet van 28 december 1992, Belgisch Staatsblad van 31 december 1992,

derde editie.
Wet van 17 mei 2000, Belgisch Staatsblad van 16 juni 2000,

err. 12 augustus 2000.
Wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996,

err. 8 oktober 1996.
Koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering van het

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad van
13 september 1993.

Koninklijk besluit van 30 januari 2001, Belgisch Staatsblad van
28 februari 2001.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2003/22952]N. 2003 — 4163

20 SEPTEMBER 2003. — Koninklijk besluit betreffende het bedrag
ten laste van de administratiekosten van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering bestemd voor de financiering
van het Federaal Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg in 2003

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 192, tweede lid;

Gelet op de Programmawet van 24 december 2002, inzonderheid op
artikel 269, eerste lid, 3°;

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op de hoogdringendheid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 december 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
24 april 2003;

Gelet op het besluit van de Ministerraad over het verzoek aan de
Raad van State om advies te geven binnen een termijn van één maand;

2° une attestation de paiement par laquelle l’institution communique
le montant des paiements effectués par le contribuable pendant la
période imposable, ainsi que les éléments jugés nécessaires pour
vérifier si les conditions visées ci-avant sont toujours remplies. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’exercice
d’imposition 2005.

Art. 3. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 octobre 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Note

(1) Références au Moniteur belge
Code des impôts sur les revenus 1992, coordonné par arrêté royal du

10 avril 1992, Moniteur belge du 30 juillet 1992.
Loi du 28 décembre 1992, Moniteur belge du 31 décembre 1992,

troisième édition.
Loi du 17 mai 2000, Moniteur belge du 16 juin 2000, err. 12 août 2000.

Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par arrêté royal du 12 jan-
vier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.

Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 20 août 1996, err. 8 octobre 1996.

Arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des impôts sur les
revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993.

Arrêté royal du 30 janvier 2001, Moniteur belge du 28 février 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2003/22952]F. 2003 — 4163

20 SEPTEMBRE 2003. — Arrêté royal concernant le montant à charge
des frais d’administration de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité destiné au financement du Centre fédéral d’expertise des
soins de santé en 2003

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 192,
deuxième alinéa;

Vu la Loi-programme du 24 décembre 2002, notamment l’article 269,
alinéa 1er, 3°;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, notamment l’arti-
cle 15;

Vu l’urgence;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 décembre 2002;

Vu l’accord de notre Ministre du Budget du 24 avril 2003;

Vu la délibération du Conseil des Ministres sur la demande d’avis à
donner par le Conseil d’Etat dans un délai ne dépassant pas un mois;
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Gelet op het advies nr. 35.502/1 van de Raad van State, gegeven op
26 juni 2003 met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioe-
nen en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In toepassing van artikel 269, eerste lid, 3°, van de
Programmawet van 24 december 2002 wordt het bedrag ten laste van
de administratiekosten van het Rijksinstituut voor ziekte- en invalidi-
teitsverzekering, bestemd voor de financiering van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg, voor het jaar 2003 vastge-
steld op 3,5 miljoen euro.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2003.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Santorini, 20 september 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2003/00779]N. 2003 — 4164

11 JULI 2003. — Koninklijk besluit houdende de modaliteiten inzake
de eigendomsoverdracht van de bezittingen van de nucleaire
diensten naar het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle, inzonderheid op artikel 31, gewijzigd bij de wet
van 15 januari 1999;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
3 april 2003;

Gelet op het gemeen overleg met Onze Minister van Financiën op
28 maart 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid, van
Onze Minister van Buitenlandse Zaken, van Onze Minister van
Binnenlandse Zaken, van Onze Minister van Justitie, van Onze Minister
van Economie, van Onze Minister van Volksgezondheid en Leefmilieu
en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

— het Agentschap : het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle
opgericht bij wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle.

— nucleaire diensten : de diensten bedoeld in artikel 45 van
voormelde wet van wet van 15 april 1994, met name: de diensten
bevoegd voor de nucleaire sector bij het Ministerie van Tewerkstelling
en Arbeid, het Ministerie van Buitenlandse Zaken, het Ministerie van
Binnenlandse Zaken, het Ministerie van Justitie, het Ministerie van
Economische Zaken en het Ministerie van Sociale Zaken, Volksgezond-
heid en Leefmilieu.

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 35.502/1, donné le 26 juin 2003, en
application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En application de l’article 269, alinéa 1er, 3°, de la
Loi-programme du 24 décembre 2002 le montant à charge des frais
d’administration de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
destiné au financement du Centre fédéral d’expertise des soins de santé
est fixé à 3,5 millions d’euros en 2003.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2003.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Santorini, le 20 septembre 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2003/00779]F. 2003 — 4164

11 JUILLET 2003. — Arrêté royal portant les modalités du transfert
de propriété des biens des services nucléaires à l’Agence fédérale
de Contrôle nucléaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population
et de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, notam-
ment l’article 31, modifié par la loi du 15 janvier 1999;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 3 avril 2003;

Vu la concertation commune avec Notre Ministre des Finances le
28 mars 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi, de Notre Ministre
des Affaires étrangères, de Notre Ministre de l’Intérieur, de Notre
Ministre de la Justice, de Notre Ministre de l’Economie, de Notre
Ministre de la Santé publique et de l’Environnement et sur l’avis de
Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application de cet arrêté, on entend par :

— l’Agence : l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire créée par la
loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire.

— les services nucléaires : les services visés à l’article 45 de la loi
susvisée du 15 avril 1994, notamment les services compétents dans
le secteur nucléaire auprès du Ministère de l’Emploi et du Travail,
le Ministère des Affaires étrangères, le Ministère de l’Intérieur, le
Ministère de la Justice, le Ministère des Affaires économiques et le
Ministère des Affaires sociales, de la Santé publique et de l’Environne-
ment.
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